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شــود کــه مورداســتفاده زائــران و مجــاوران قــرار بگیــرد.
ــه و  ــار صفح ــصد و چه ــدى شش ــا صفحه بن ــه ب ــى ک قرآن های
ــه  ــا تهی ــان طاه ــرآن عثم ــد ق ــهور مانن ــاى مش ــد از قرآن ه ــه تقلی ب
مى شــدند، در صفحه بندى هایشــان اشــکالاتى وجــود داشــت،
همچنیــن در بعضــى از صفحــات تراکــم کلمــات زیــاد بــود و خــط ریــز 
مى شــد، باتوجه بــه اینکــه قــرآن در هــر صفحــه ختــم بــه آیــه مى شــد 

در بعضــى از صفحــات بــراى اینکــه قــارى یــا زائــر بــه انتهــاى آیه 
ــون  ــد، چ ــدارى فشــرده مى ش ــد صفحــات مق ــد، بای برس

ــا در بعضــى از  ــدازه نیســتند ی ــه یــک ان ــات ب همــه آی
ــات  ــد خطــوط آی ــور بودن ــان مجب صفحــات، کاتب
را بســیار درشــت بنویســند تــا آیــه بعــد در همــان 
صفحــه قــرار نگیــرد، ایــن موضــوع باعث مى شــد 
درشــتى خــط در صفحات مختلف یکســان نباشــد 

و علــت آن طراحــى قــرآن در 604 صفحــه بــود.
در ایــن کتاب هــا باتوجه بــه اینکــه ترجمه بــه طور 

طبیعــى از لحــاظ حجم کلمــات از خــود اصل متن قرآن بیشــتر 
اســت، (چــون گاهــى لازم اســت بــراى فهــم مطلــب توضیحاتــى 

را مترجــم اضافــه کنــد)، بــه همیــن علــت ترجمــه هــم ریــز مى شــد 
و ایــن باعــث مى شــود تــا بعضــى از اشــکالاتى کــه در خوانــش قــرآن 
وجــود داشــت در خوانــش ترجمــه نیــز وجــود داشــته باشــد و نتیجه اش 

اعــلام شــکایاتى از طــرف زائــران بــراى اصــلاح قــرآن بود.
بنابرایــن، طرحــى تهیــه و به آســتان قــدس رضــوى و تولیــت معزز 
آســتان قــدس رضــوى تقدیــم شــد. در ایــن طــرح نمونــه قرآنــى بــه 
ایشــان ارائه شــد کــه داراى چندیــن ویژگى بود، یکــى از ایــن ویژگى ها 

ایــن اســت کــه در ایــن قــرآن از خــط نســخ ایرانى اســتفاده شــده کــه با 
ســلیقه و ذوق ایرانى هــا ســازگارتر از خــط نســخ عربى اســت.

خــط نســخ مخصوصــاً اگر بــه ســبک قدیمى نــگارش شــود داراى 
ســختى و پیچیدگى هایــى در نــگارش و در خوانــش اســت، به طورى که 
فــرد مبتــدى بعضــى از ترکیب هــاى خوشنویســى رایــج در خــط نســخ 
اصیــل و قدیمــى را ممکــن اســت نتوانــد به راحتــى بخوانــد، بنابرایــن 
در قــرآن جدیــد ضمــن حفــظ آن عیــار هنــرى خــط، تاحــد امکان 
ســعى شــده کــه پیچیدگى هــاى مــورد اشــاره در نــگارش 

تســهیل شــود تــا خوانــش کلمــات راحت تــر باشــد.
ــدى  ــم درشــت، خــط صفحه بن ــرآن کری در ق
باتوجه بــه آیــات و حجــم کل قــرآن تغییــر کــرده 
ــا  ــه ب ــدى در 604 صفح ــرا صفحه بن ــت، زی اس
ــى از  ــط را در بعض ــم خ ــم تراک ــت ه ــط درش خ
ــوط  ــم خط ــرد، ه ــاد مى ک ــیار زی ــات بس صفح
ــه مشــکل ایجــاد  ــراى ترجم ــم ب ــد و ه ــز مى ش ری
ــراى  ــن رو، پیشــنهاد حجــم   720  صفحــه اى ب مى کــرد، ازای

طراحــى و چــاپ ایــن قــرآن درشــت خــط ارائــه شــد.
ــرآن درشــت خــط و هفتصــد و بیســت صفحه اى، هــر  ــن ق درای
ــن، ــرد، همچنی ــرار مى گی ــه ق ــار صفح ــت و چه ــرآن در بیس ــزء ق ج
ضریــب ثابتــى در ایــن قــرآن وجــود دارد کــه در قــرآن 604 صفحــه اى 

ایــن ضریــب در تمــام اجــزا وجــود نــدارد.
در قــرآن درشــت خــط هفتصــد و چهارصفحــه اى تمــام ســوره ها و 
آیــات قــرآن بــا درشــتى نســبتاً ثابتــى نــگارش شــده اند، زیرا بــه حجم 
قــرآن حــدود صــد و بیســت صفحــه اضافــه شــده اســت، ازایــن رو، هم 

ــون   چ
ــا در بعضــى از  ــدازه نیســتند ی ــه یــک ان ــات ب همــه آی

در ایــن کتاب هــا باتوجه بــه اینکــه ترجمه بــه طور 
طبیعــى از لحــاظ حجم کلمــات از خــود اصل متن قرآن بیشــتر 

 (چــون گاهــى لازم اســت بــراى فهــم مطلــب توضیحاتــى 

ســعى شــده کــه پیچیدگى هــاى مــورد اشــاره در نــگارش 
تســهیل شــود تــا خوانــش کلمــات راحت تــر باشــد

مى کــرد
طراحــى و چــاپ ایــن قــرآن درشــت خــط ارائــه شــد

کسانی که قرآن را دور می کنند اگر 
روزی دو صفحه از این قرآن را تلاوت 

کنند، در یک ســال با قرائت قرآن درشت 
خط، کل قرآن را یک دور خوانده اند 
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